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De familie Momm (rond 1900)
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La famille Momm (vers 1900)

Scène de vie sur l’avenue de Fléron
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Parcours « Découverte du quartier » Route « Ontdekking van de wijk »

Sur leS traceS de la famille momm in de voetSporen van de familie momm

Au début du XXe siècle, l’Avenue de Fléron s’AppelAit en-
core Avenue MoMM, du noM de riches industriels d’ori-

gine AlleMAnde.

lA « dynAstie MoMM » rAyonnAit Alors sur le quAr tier grâce à 
sA teinturerie industrielle toute proche,  instAllée à l’eMplA-
ceMent Actuel des rues Auguste et louis luMière. 

cette FAMille étAit pArticulièreMent Appréciée pour ses bienFAits. 
on lui doit notAMMent dAns le quArtier :
• lA villA ForestA, une MAison de cAMpAgne Au nuMéro 39 de 

l’Avenue de hAveskercke 
• une école de gouvernAntes Au nuMéro 3 de l’Avenue de Fléron, 

construite en 1898 et devenue, Après lA 2e guerre MondiAle, lA 
crèche « le bercAil Forestois » 

MAlgré leur contribution iMpor tAnte Au développeMent  
éconoMique et sociAl du quAr tier, les MoMM Furent contrAints 
de prendre lA Fuite lors de lA grAnde guerre. A l’ArMistice, 
l’on préFérA rebAptiser lA rue « Avenue de Fléron », du noM 
glorieuX d’une plAce For te liégeoise.

in het begin vAn de XXste eeuw heette de FléronlAAn nog 
MoMMlAAn. genAAMd nAAr een rijke FAMilie industriëlen AF-

koMstig uit duitslAnd. 

de « MoMM dynAstie » schitterde over de wijk dAnkzij de  
ver Findustrie gelegen AAn de huidige Auguste en louis  
luMièrestrAAt. 

deze FAMilie werd door hAAr vele goede dAden heel erg op prijs 
gesteld.  de wijk heeFt twee reAlisAties AAn hAAr te dAnken:
• de villA ForestA, een lAndhuis gelegen AAn de hAveskercke-

lAAn 39,
• een school voor huishoudsters gebouwd in 1898 in de  

FléronlAAn 3 en nA de tweede wereldoorlog oMgebouwd  
tot het kinderdAgverblijF « le bercAil Forestois »  

ongeAcht hun belAngrijke bijdrAge tot de econoMische en so-
ciAle ontwikkeling vAn de wijk is de FAMilie MoMM tijdens de 
grote oorlog genoodzAAkt te vluchten. nA de wApenstilstAnd 
wordt de voorkeur gegeven oM de strAAt een nieuwe nAAM te 
schenken, de “FléronlAAn” nAAr een belAngrijk plein in luik. 

« Le 3 septembre 1944, les camions militaires anglais 
et un char anglais étaient stationnés juste en face de la 
villa baptisée « laTourelle » (au croisement des avenues 
Kersbeek et de Haveskercke). Les soldats nous laissaient 
y grimper …» Léon

« Op 3 september 1944, stonden Engelse 
militaire vrachtwagens en een Engelse 
tankwagen juist voor de villa « La Tou�« La Tou�La Tou�
relle » geparkeerd  (op het kruispunt van 
Kersbeeklaan en de Haveskerckelaan). 
De soldaten lieten ons erop klauteren… » 
Léon

« Comme ils nous  
paraissaient  
généreux, ces 
militaires anglais ! 
Après les privations 
endurées, leurs 
bâtons de chocolat 
étaient une  
bénédiction. » 
Léon

« De Engelse militairen kwamen ontzet�
tend vrijgevend over ! Na vele jaren van 
ontbering, waren hun repen chocolade 
voor ons een ware zegen. » Leon
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